
 يس سورة الكلمات

 «تتار»

;٦ --""ا هه٠٥ أته اد«لفايقة ا·
7 /د

 أو
75

 اوجت»
 ا«غتت»

 يشرب اوحليب

 أنراه
Milkfor drink

Atroop

De quoiboire

Un armEe

 يشييت» وما

 تيثة» ا)وة76
7٦4 4 «إ<  سن حير م

 ا«تبع»78
 /«تتكث»83

 م

They will be brought AmenEs pour suppor-  لمحامتهم مجلوبون
upto be condemned terle compte

whatthey hideا 
» ٥Ceq'i cachent  يحفون٠٠2٠ ما

what ا• they disclose Ceq'ildivulguent 0 و  يبدون وما

Anopen adversary [n adversaire declareواضحها الخصومة ابالغ ا ا 

Decomposed Desagregesالبلى اشد ابالية ا 
1

The dominion of all Leroyaume de toute[  اثام الثلث
things chose

 .«.بيتيي. ي
 عك( والقنفد

 تلا< {لأقيرزب

 وكا» {اقي

 او

 اه
 «الكرنر»

 {ينا(

Those who range Ceux qui sont ranges  المصفوفة والجماعات
themselves in ranks enrangsenadoration  )للعبادة(

worship

Who are strong in re- Ceuxqui repoussenten  من وتمنع تلوم فالتي
pelling evil chassantles demons  المعاصي ارتكاب

Who rehearse and Cuirecitent les versets  الله آيات فاللغات
proclaim the message enrappeورسالته أ 

Therisingofthesun L'orient  الشمس شروق جهة

Wedecked Nous avons orneالزينة وقعنا ا 
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Les/ الصافات سورة الكلمات الآية رقم ranges/Thase ranged

Obstinaterebellious شتره اماي ا«قرير» أو [DEmon rebelle

 ويرجمون٠ بي لإو {ذ"نكرة»

 ظزدا {مرآ(

 دالم عذاب قي» {كذاك

 يسرعه- ر و· لخلتها التلتة» وخلت

 الكوكب من تقفل ما تانك» )يجاع/1٥

They are castedaway [lls sont attaques

Repulse /Repoussement

Aperpetual penalty [Un chatimentperma­
nent

Such as snatch away [ ll saisirait du vol quel-
somethingbystealth quebride

A famig fire from sky] Un tison flamboyant/
with brightness percant

Demande -leurAsk their opinion

neboue coh&sive

They turn to mochery [lls cherchentas'en mo­

quer

HumblesHumiEated

Asinglecry /Unseul cri

Thedayofjudgment الجزاء يوم [Lejour dujgement

You hekp noteach other ] Vous ne vous assistez[  تعشاً بنقكم يتاعذ لا
pasles unsles autres

ln obstinaterebellion [Obstines d'&tre re­

belles
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Those ranged Les rangEesالآية/ نم الكلمات الصافات سورة ا 

Thefelicity D&lices deparadis 43 /«ش» /السعادة

A clear flowing foun- Une eau dune source 45 {تييير» ا العيون من نابع اشراب

tain

[Headiness [Perturbation de sante 47 {زت» ا كالطداع اضر:

They عقولهم فتذهب اينغزون suffer intoxica- ls serontivres4 لا { ر٢٠٥  بروت47
tion

Restrain their glances Au regard caste (pour [ 48 ألظزن» {قيثI لأزواجهن إ؟ ينظرن \لا

notfor their husbands leurs epouses)

with big eyes of won- Aux beaux et grands [ ] الواسعة العيون ختتاوات »3 ا{ج 48

der beauty yeu

[Closelyguarded /cad٤ « م م  مستور49 وكفؤة ا
١
Rewarded and pun- RessuscitEs etrEtribu& { لدة4 لتخابون 2 بو53

ished

The midstoffire Au milieu de la four- 55 كلتيي» {جو ا النار ومعط

naise

You bring me to perdi- Pour me mener a ma 56 {لثييز» ا اكبكبن

tion perte

Those brought to ac- Qui sont comparus [ 4 {الختر١ للحساب المجلوين] 57
count [pourlecompte

l usbellereception اp ها [
١

Better entertabment 62 ثثلا( وت؟١ اتالآ /اخنن

a trial for the wrong Une Epreuve detour-[ ٩ رعدابا محنة ا { عم م لقلما •١· فتنة63 ٠ ي اب بي بي

dowers mantles injstes

The shoots of its fruits Ses bourgeons des[  دج بمر65 {للثقا( ا المخا "ها منها
stals frits

Amixture nemiture 67 {لقزا»] ومزيجا لخلطا[

A boiling water [Eaubouillante 67 {جير» الحرارة شديد ماء
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Those ranged Les rangEesدتمالأةا الكلمات الصافات سورة ا 

They rushed on their Courant sur leurs\ 4 ايرغون <٨ فهر  ركونrي{

footsteps traces

[sadescendance  لد
His {ذ;ث}( و لا م progeny  و.· من نشله

Those whofollowedhis Ses adeptes 83 {ختيي»١ أتباهه

way

Falsehood Mensonge 86 {أن ر اهين

4 ينظر وهو فتائل ا He{ بيب تكز ي· تظلا: ي cast aglance [llajete unregard ٠٣٥»٠

Sick at heart est souffrant4 جسما( لا )قلباً امرض ا لا  سوم{ <ء«

He turned to ١alavers91 إ» {غ ا إلى رائب انتان ا

They came with hur- lls sont venus vers lui [ 94 {زلأة»١ انرغرن

riedsteps prEcipitamment

Wich you have carved Ce que vous avez 95 تنجزت» {ما١ الحجارة من تفتونه /ما

fro stoes sculpte

lUnbati de fer
٥ 3 Afurnace وثجا(١ 97 مبنيا فرنا

He reached the age of [1 estparvenuaKagede 102 ألتت تته ع١ الممل سن إلى (دعن

serious work ["accompagner

They submitted their [lls se sont soumis de- 103 {انتا(١ اله لإرادة اشتلنا

wills toAllah

He had laid him pros- ll amis sonfront contre ٣ م تلة لجن4 إلى به والقى وطرقة }  ا-٠٠ ء وا103

tate on forehead la terre  وجهه على الأرض

You have fulfilled the7 ه asrEalis& lavision 105 ازنأ» عقق {تن١ الزويا تد تد

٧ISIon

The obvious trial L'epreuve concluante 1 الجية» ا{ابتزا الواضح الكبير الاختبار 06

Momentous sacritice [ Un sacrifice solonnel 4 كفدية ثله خك. ,• إ±ج107 و علم••

Acalamity [ Une grande calamit€  ]{الكر»45\ الجلاء]
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Those ranged Les rangees  الآية رتم الكلمات المانات سورة

Cenerationsto come La posterite -٠ {أ$ بعد سيأتي من  ن119

Being called upon for -ls sont comparEsdeللعقا لا $ ٥ م لتجلو  ب وف.127 {تختز,ة»
punishment vantle chatiment

/Thetamiy [Lafamile 130 ذ»9/ عائلة أو أتباع
 ر

Whokaggedbehindfor Oui restaient etdevai- 4 والكرت للعذاب الباتين 135
 بل

punishment entetreparmilescoup-
ables

Heranawayا sentut/140 /وانق» مرب ا

adenا FNyا [CompletementchargE 140 ا«لنشو» حمولة المختلي.

/Hecastslots [nftperdnttirageausort 141 اوتا:» بالشهام القرعة فقرب

[those condemned Lesperdants١-١ لتثر يا٠ لقر عة ا . بن141 «اتتي»

He swalowedhimا wrawlaف اy142 اوالقة» نتلقة

His acts worthy of Blamable 142 وثلج» عليه يلام بما أب
blame

[Hehaveremained [١serait restE 1 اوليت» لقي 44

/wecasthim [Nouslejetames 4 فظزختاه « ي/؟س4 1 و  فنبدنه45

/Thenakedearth [Laterrenue 1 اوالتتذ» النقاء بالأر 45

/Gourd Courge
 ن بي

146 ا«ينير»

/theirinvention Leur grave calomie • قد  ءي$م151 او.تكهم»

[proof paeuve 156 {جللا» ورمان حجة

/Theز inns Les djnns 158 {تمة( الملائكة من الجن

Leadinghim into temp- CeuquisEduisent 4 بثضين { ن٩ ي٥ لا  بمليى162

tation

Who are going to the Cui estvwoEalafournaise 163 ألمتم» {جال به ومطل الجحيم داخل

blazingfire
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Those rangedا Les rang&esاو.ا الكلمات الصافات سورة ا 
 و

We arerangedin ranks Nus sommes disposes /165 الكالأة» وتن: للعبادة نضلف الذين لنحن
(toadore) enrang (pour adorer)

 ا

١

Those who declare Al- qui cElebronst la gloire] 166 ا{العزة» تعالى الله التتزئون ا '
 لم

lahsglory deDieu

Amessage n rappel 168 ا{زذأ( رسالة

Those of old ] Les ancetres 168 {لألين»١ السالفين

The sincere and de- Leplus sinceres 169 {الثنليهيا»I العابدين المادتين]

voted

They reject it Iks le renient 4٠ م٠ ( ونكتا ا  فرقصوه17٥

Theassisted Cui serontsecourus172 !{التشرثية» الماعذون ا

The open space before Sur leur seuil -»٠ ا{دا )بهم( بفنائهم 177
 ر

them

Evil will be Cesera mauvais »٠ {تا١ سناً اناصح 1٦77

The Lord of honor and [Seigneur de lapuis- 180 المكا( ا{ت والقدرة الشرف ارب

power [sancehonoree  والغلبة

 مغ@ ±دت اهزز

١١ n'est plus temps
dechapper

C'est tres &tonnant
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 ا{زز»2

 {يقاؤ(2

«  وادجن{ لا ن٦:

 هج» اولن:


